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ה֗וֹי1
हाय
H1945

עֲטֶ֤רֶת
मुकुट
H5850

גֵּאוּת֙
घमण्डको
H1348

שִׁכֹּרֵ֣י
मत्वालाहरूको
H7910

יִם אֶפְרַ֔
एफ्राइमको
H0669

יץ וְצִ֥
अिन–ओइलाउने–फूल

נֹבֵ֖ל
ओइलाउने

י צְבִ֣
शोभाको

תִפְאַרְתּ֑וֹ
उसको–मिहमा
H8597

ר אֲשֶׁ֛
जुन

עַל־
मािथ–छ

אשׁ ֹ֥ ר
िशरमा

יא־ גֵּֽ
उपजाउ–बेँसीको
H1516

שְׁמָנִ֖ים
फोहोरको
H8081

הֲל֥וּמֵי
मद्यले–परािजतहरूको
H1986

יָֽיִן׃
मद्यको
H3196

सामिरयालाइ� हेर! एप्रैमका मतवालाहरूले त्यस शहरको घमण्ड गछ�न्। त्यो शहर विरपिर भञ्ज्याङ भएको पहाडमा अविस्थत छ। सामिरयाका मािनसहरूले 
त्यो शहरलाइ� फूलहरूको मुकुट जस्तै सुन्दर सम्झन्छन्। तर ितनीहरू दाखरस िपएर मस्त छन्। अिन यो “सुन्दर मुकुट” ओइलाउदै गएको िवरूवा भइरहेछ।

הִנֵּ֨ה2
हेर
H2009

חָזָק֤
बिलयो
H2389

וְאַמִּץ֙
अिन–शिक्तशाली
H0533

י אדֹנָ֔ לַֽ
प्रभुको–लािग–छ
H0136

כְּזֶרֶ֥ם
अिसनाको–आधँी–जस्तो
H2230

ד בָּרָ֖
आिसनाको
H1259

עַר שַׂ֣
िवनाशकारी–आधँी

טֶב קָ֑
िवनाशको
H6986

זֶרֶם כְּ֠
बाढीको–आधँी–जस्तो
H2230

מַיִ֣ם
पानीको
H4325

ים כַּבִּירִ֥
प्रचण्ड
H3524

ים שֹׁטְפִ֛
बग्ने
H7857

הִנִּ֥יחַ
उहाँले–झानेर्छ
H3240

רֶץ לָאָ֖
भूइमँा
H0776

בְּיָֽד׃
बलले
H3027

हेर, मेरो मािलकको एकजना बिलयो र शिक्तशाली मािनस छ। त्यो मािनस यस देशमा अिसनाका िढका र आधँी बेह्री झैं आउने छ। ऊ तूफान जस्तो भएर यो 
देशिभत्र आउने छ।ऊ शिक्तशाली नदीको पानी सरह बाढी भएर यो देशमा आउनेछ। उसले मुकुट भूइ�मंा फािल िदनेछ।

בְּרַגְלַ֖יִם3
खुट्टाले
H7272

רָמַסְ֑נָה תֵּֽ
कुिल्चनेछन्
H7429

עֲטֶ֥רֶת
मुकुट
H5850

גֵּא֖וּת
घमण्डको
H1348

י שִׁכּוֹרֵ֥
मत्वालाहरूको
H7910

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ्राइमको
H0669

एप्रैमका मातेका मािनसहरू आफ्नो “सुन्दर मुकुट” को गव� गनेर्छन्। तर शहर कुिल्चिमिल्च पािरनेछ।

ה4 יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
अिन–हुनेछ
H1961

צִיצַ֤ת
ओइलाउने–फूल
H6733

֙ נֹבֵל
ओइलाउने

י צְבִ֣
शोभाको

תִפְאַרְתּ֔וֹ
उसको–मिहमा
H8597

ר אֲשֶׁ֥
जुन

עַל־
मािथ–छ

אשׁ ֹ֖ ר
िशरमा

גֵּ֣יא
उपजाउ–बेँसीको
H1516

שְׁמָנִי֑ם
फोहोरको
H8081

כְּבִכּוּרָהּ֙  
जस्तो–पिहलो–फल
H1061

בְּטֶרֶ֣ם
ग्रीष्म–अगािड
H2962

יִץ קַ֔
ग्रीष्मको
H7019

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יִרְאֶ֤ה
देख्छ
H7200

רֹאֶה֙ הָֽ
देख्नेले
H7200

הּ אוֹתָ֔
त्यसलाइ�
H0853

הּ בְּעוֹדָ֥
अझै–हातमा–हुदँा
H5750

בְּכַפּ֖וֹ
हातमा
H3709

נָּה׃ יִבְלָעֶֽ
िनल्छ
H1104

ס
—

त्यो शहर पहाडमा अविस्थत छ।सुन्दर घाटीहरूले यसलाइ� घेरेको छ। अिन फूलहरूको त्यो सुन्दर मुकुट ओइिलंदै गएको बोट जस्तो हो। यो ग्रीष्मको पिहलो 
नेभारा जस्तो हुनेछ। जब एकजना मािनसले नेभार देख्छ, उसले त्यसलाइ� िटप्छ अिन खान्छ।

בַּיּ֣וֹם5
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֗וּא
त्यस
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
हुनुहुनेछ
H1961

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाहरूका

לַעֲטֶרֶ֣ת
सुन्दर–मुकुट
H5850

י צְבִ֔
शोभाको

ת וְלִצְפִירַ֖
अिन–मिहमाको–पागरी
H6843

תִּפְאָרָ֑ה
शोभाको
H8597

לִשְׁאָ֖ר
बाँकी–रहेकाहरूको–लािग
H7605

עַמּֽוֹ׃
आफ्ना–जनताको

त्यस समयमा उहाँ आफ्ना छोिडएका मािनसहरूका िनिम्त सेनाहरूका परमप्रभु “सुन्दर मुकुट” हुनुहुने छ। “छक्क पदाेर् फूलहरूको मुकुट” हुनुहुनेछ।
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וּלְר֖וּח6ַ
अिन–न्यायको–आत्मा
H7307

ט מִשְׁפָּ֑
न्यायको
H4941

לַיּוֹשֵׁב֙
न्याय–आसनमा–बस्नेलाइ�
H3427

עַל־
मािथ

ט הַמִּשְׁפָּ֔
न्यायको
H4941

ה גְבוּרָ֔ וְלִ֨
अिन–शिक्त
H1369

י מְשִׁיבֵ֥
िफता�–लाग्नेहरूलाइ�
H7725

מִלְחָמָ֖ה
युद्धलाइ�
H4421

ׁעְרָה׃ שָֽ
ढोकासम्म
H8179

ס
—

तब परमप्रभुले मािनसहरूलाइ� शासन गन�को लािग न्यायधीशहरूलाइ� न्यायको ज्ञान िदनु हुनेछ। परमप्रभुले शहरको प्रवेशद्वारमा लडाइकँालािग 
मािनसहरूलाइ� शिक्त िदनुहुनेछ।

וְגַם־7
तर–यी–पिन
H1571

אֵלֶּ֙ה֙
यीनीहरू
H0428

בַּיַּ֣יִן
मद्यले
H3196

שָׁג֔וּ
बहिकए
H7686

וּבַשֵּׁכָ֖ר
अिन–रक्सीले
H7941

תָּע֑וּ
भट्िकए
H8582

כֹּהֵן֣
पुजारी
H3548

֩ וְנָבִיא
अिन–अगमवक्ताले
H5030

שָׁג֨וּ
बहिकए
H7686

ר בַשֵּׁכָ֜
रक्सीले
H7941

נִבְלְע֣וּ
िनिलए
H1104

מִן־
मद्यले

יִן הַיַּ֗
मद्यको
H3196

֙ תָּעוּ
भट्िकए
H8582

מִן־
रक्सीले

ר הַשֵּׁכָ֔
रक्सीको
H7941

֙ שָׁגוּ
बहिकए
H7686

ה רֹאֶ֔ בָּֽ
दश�नमा

פָּק֖וּ
थिकंए
H6328

ה׃ פְּלִילִיָּֽ
न्यायमा
H6417

अिहले ती अगुवाहरू मातेकाछन्। पूजाहारीहरू र सबै अगमवक्ताहरू सम्पूण� रूपले दाखमद्यमा डुबेकाछन् अिन ितनीहरू भ्रिमत भएर धम�राउँछन्।

כִּ֚י8
िकनिक

כָּל־
सबै
H3605

שֻׁלְחָנ֔וֹת
टेबुलहरू
H7979

מָלְא֖וּ
भिरएका–छन्
H4390

יא קִ֣
वान्ताले

צֹאָה֑
फोहोरले
H6675

י בְּלִ֖
कुनै–ठाउँ
H1097

מָקֽוֹם׃
छैन
H4725

ס
—

जब ितनीहरू सपना देख्छन् अगमवक्ताहरू मातेका हुन्छन्। िनणय� िलदाँ न्यायधीशहरू मातेको हुन्छन्।

אֶת־9
कसलाइ�
H0853

֙ מִי
कसले
H4310

יוֹרֶ֣ה
िसकाउनेछ

ה דֵעָ֔
ग्यान
H1844

וְאֶת־
अिन–कसलाइ�
H0853

י מִ֖
कसले
H4310

ין יָבִ֣
बुझाउनेछ
H0995

שְׁמוּעָה֑
सन्देश
H8052

֙ גְּמוּלֵי
दूधबाट–छुटाएकाहरूलाइ�
H1580

ב חָלָ֔ מֵֽ
दूधबाट
H2461

י עַתִּיקֵ֖
स्तनबाट–छुटाएकाहरूलाइ�
H6267

יִם׃ מִשָּׁדָֽ
स्तनबाट

“परमप्रभुले मािनसहरूलाइ� पाठ िसकाउने कोिशश गिररहनु भएकोछ। परमप्रभु आफ्ना उपदेशहरू मािनसहरूलाइ� बुझाउने कोिशश गनु�हुन्छ। तर 
मािनसहरू भने बालखै जस्त छन्। ितनीहरू भने केही क्षण अिघबाट मात्र आमाको दूध खान लागे जस्ता छन्।

י10 כִּ֣
िकनिक

צַ֤ו
आज्ञा
H6673

֙ לָצָו
आज्ञामािथ
H6673

צַו֣
आज्ञा
H6673

ו לָצָ֔
आज्ञामािथ
H6673

ו קַ֥
िनयम

ו לָקָ֖
िनयममािथ

ו קַ֣
िनयम

ו לָקָ֑
िनयममािथ

זְעֵ֥יר
अिलकित
H2191

ם שָׁ֖
यहाँ
H8033

זְעֵ֥יר
अिलकित
H2191

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

परमप्रभु ितनीहरूसगँ नानीहरूसगँ बोले जस्तै बोल्नुहुन्छ: “सौ लासौ सौ लासौ, काव लाकाव काव लाकाव, जेइ�र शाम जेइ�र शामa”

כִּ֚י11
िकनिक

בְּלַעֲגֵי֣
थिकंने–ओठले
H3934

ה שָׂפָ֔
बोलीले
H8193

וּבְלָשׁ֖וֹן
अिन–अकाेर्–भाषाले
H3956

אַחֶרֶ֑ת
अकाेर्
H0312

ר יְדַבֵּ֖
बोल्नुहुनेछ
H1696

אֶל־
यस
H0413

הָעָ֥ם
जनतासगँ

ה׃ הַזֶּֽ
यसलाइ�
H2088

परमप्रभुले यस्तो प्रकारको नयाँ कुरा गनु�हुन्छ। अिन उहाँले ती मािनसहरू िसत बोल्न अन्य भाषाहरू चलाउनु हुन्छ।

ר 12 ׀אֲשֶׁ֣
जसलाइ�

אָמַר֣
भन्नुभयो
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
ितनीहरूलाइ�
H0413

ֹ֤את ז
यही–हो
H2063

הַמְּנוּחָה֙
िवश्राम
H4496

הָנִי֣חוּ
थिकतलाइ�–िवश्राम–देओ
H5117

ף עָיֵ֔ לֶֽ
थािकतलाइ�
H5889

ֹ֖את וְז
अिन–यही–हो
H2063

הַמַּרְגֵּעָה֑
सान्त्वना
H4774

א ֹ֥ וְל
तर–ितनीहरूले
H3808

אָב֖וּא
सुन्न–चाहेनन्
H0014

שְׁמֽוֹעַ׃
सुन्न
H8085
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अिततमा परमप्रभु ती मािनसहरूिसत बोल्नु भयो, “यहाँ एउटा आराम गनेर् ठाउँछ। यो शािन्तमय जग्गा हो। थिकत मािनस यहाँ आएर िबताउन यो शािन्तको 
जग्गा हो।” तर मािनसहरूले परमेश्वरको कुरा प्रित ध्यनै िदएनन्।

וְהָיָ֨ה13
अिन–हुनेछ
H1961

ם לָהֶ֜
ितनीहरूलाइ�
H1992

דְּבַר־
परमप्रभुको–वचन
H1697

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

צַו֣
आज्ञा
H6673

ו לָצָ֞
आज्ञामािथ
H6673

צַ֤ו
आज्ञा
H6673

֙ לָצָו
आज्ञामािथ
H6673

ו קַ֤
िनयम

֙ לָקָו
िनयममािथ

ו קַ֣
िनयम

ו לָקָ֔
िनयममािथ

זְעֵ֥יר
अिलकित
H2191

ם שָׁ֖
यहाँ
H8033

זְעֵי֣ר
अिलकित
H2191

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

יֵלְכ֜וּ
ितनीहरू–िहंडून्
H3212

וְכָשְׁל֤וּ
अिन–ठेस–खान्
H3782

אָחוֹר֙
पछािड
H0268

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
अिन–टुटून्
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
अिन–पासोमा–परून्
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
अिन–समाितऊन्
H3920

פ
—

यसथ� परमेश्वरद्वारा बोिलने शब्दहरू सरलहुनु पछ�: “सौ लासौ सौ लासौ, काव लाकाव काव लाकाव, जेइ�र शाम जेइ�र शाम” ितनीहरूले त्यसै गरे जस्तो 
ितनीहरूले मन पराए। त्यही कारण ितनीहरू पछौटे भए अिन परािजत भए। मािनसहरू धरापमा परे अिन पक्राउमा परे।

לָכֵן14֛
यसकारण

שִׁמְע֥וּ
सुन
H8085

דְבַר־
परमप्रभुको–वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

י אַנְשֵׁ֣
ठट्टा–गनेर्हरू
H0376

לָצ֑וֹן
िखल्लीका
H3944

֙ שְׁלֵי מֹֽ
शासकहरू
H4910

הָעָם֣
यस–जनताका

הַזֶּ֔ה
यसको
H2088

ר אֲשֶׁ֖
जुन

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा–छन्
H3389

ितमी अगुवाहरू जो यरूशलेममा छौ, ितमीहरूले परमप्रभुको सन्देश सुन्नु पछ�।

י15 כִּ֣
िकनिक

ם אֲמַרְתֶּ֗
ितमीहरूले–भन्यौ
H0559

תְנֽוּ כָּרַ֤
हामीले–गर्‍याैं
H3772

בְרִית֙
करार
H1285

אֶת־
मृत्युसगँ
H0854

וֶת מָ֔
मृत्युको
H4194

וְעִם־
अिन–मृत्युलोकसगँ

שְׁא֖וֹל
मृत्युलोकको
H7585

ינוּ עָשִׂ֣
हामीले–बनायाैं

חֹזֶה֑
सम्झौता
H2374

]שיט[
—
H7885

)שׁ֣וֹט(
कोरा�
H7752

שׁוֹטֵ֤ף
बग्ने
H7857

י־ כִּֽ
जब

]עבר[
—

)יַֽעֲבֹר֙(
िबत्नेछ

א ֹ֣ ל
आउनेछैन
H3808

נוּ יְבוֹאֵ֔
हामीकहाँ
H0935

י כִּ֣
िकनिक

מְנוּ שַׂ֧
हामीले–बनायाैं

כָזָב֛
झूटोलाइ�
H3577

נוּ מַחְסֵ֖
हाम्रो–शरणस्थान
H4268

קֶר וּבַשֶּׁ֥
अिन–छलमा
H8267

רְנוּ׃ נִסְתָּֽ
हामी–लुक्याैं
H5641

ס
—

ितमीहरूले भन्छौ, “हामीले मृत्युसगँ सम्झौता गरेका छाैं। हाम्रो पातालसगँ सम्झौता छ। यसैले हामी दिण्डत हुने छैनाैं। दण्डले हामीलाइ� घात नगरी जानेछ। 
हामी हाम्रो चलाकी अिन झूटो पछाडी लुक्नेछाैं।”

ן16 לָכֵ֗
यसकारण

ה כֹּ֤
यसरी
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִ֔ה
परमप्रभुले
H3069

הִנְנִי֛
हेर–म
H2009

ד יִסַּ֥
राख्दैछु
H3245

בְּצִיּ֖וֹן
िसयोनमा
H6726

אָבֶ֑ן
ढुङ्गा
H0068

אֶבֶ֣ן
ढुङ्गा
H0068

חַן בֹּ֜
परीिक्षत
H0976

פִּנַּ֤ת
कुनाको–ढुङ्गा
H6438

יִקְרַת֙
बहुमूल्य
H3368

מוּסָד֣
जग–ढुङ्गा
H4143

ד מוּסָּ֔
दृढ–जग
H3245

ין מַּאֲמִ֖ הַֽ
िवश्वास–गनेर्ले
H0539

א ֹ֥ ל
हतार–हुनेछैन
H3808

ישׁ׃ יָחִֽ
हतारमा

ती कुराहरूले गदा� परमप्रभु मेरो मािलक यसो भन्नुहुन्छ, “म चट्टान रािखिदनेछु। एउटा मूलढुङ्गा-िसयोनको भूइ�मंा। यो एकदमै बहुमूल्य ढुङ्गा हुनेछ। प्रत्येक 
कुरा यस महत्वपूण� ढुङ्गामािथ बनाइनेछ। जसले त्यो ढुङ्गामा भरोसा राख्दछ उ िनराश हुनेछैन।

י17 וְשַׂמְתִּ֤
अिन–म–राख्नेछु

מִשְׁפָּט֙
न्यायलाइ�
H4941

ו לְקָ֔
नाप्ने–डोरी

ה וּצְדָקָ֖
अिन–धािमंकतालाइ�
H6666

לֶת לְמִשְׁקָ֑
तराजूको–डोरी
H4949

וְיָעָה֤
अिन–आिसनाले–बहाउनेछ
H3261

בָרָד֙
आिसनाले
H1259

מַחְסֵה֣
झूटो–शरणस्थानलाइ�
H4268

כָזָ֔ב
झूटोको
H3577

תֶר וְסֵ֥
अिन–लुक्ने–ठाउँलाइ�

יִם מַ֖
पानीले
H4325

פוּ׃ יִשְׁטֹֽ
बगाउनेछ
H7857
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“मािनसहरूले पखा�ल िसधा देखाउनलाइ� वजन सिहतको साऊल प्रयोग गरे। त्यस्तै प्रकारले के चािह ठीक हो देखाउनलाइ� म इन्साफ र सद्भावना चलाउनेछु। 
“दुष्ट मािनसहरू ितमीहरू आफ्नो चलाकी अिन झूटोको पछाडी लुक्न खोिजरहेछौ। तर ितमीहरू दिण्डत हुनेछौ। ितमीहरू लुक्ने ठाउँहरूमा तूफान वा बाढी 
जस्तो ध्वंश गन� आइरहेछ।

ר18 וְכֻפַּ֤
अिन–रद्द–हुनेछ

יתְכֶם֙ בְּרִֽ
ितम्रो–करार
H1285

אֶת־
मृत्युसगँको
H0854

וֶת מָ֔
मृत्युको
H4194

וְחָזוּתְכֶ֥ם
अिन–ितम्रो–दश�न
H2380

אֶת־
मृत्युलोकसगँको
H0854

שְׁא֖וֹל
मृत्युलोकको
H7585

א ֹ֣ ל
िटक्नेछैन
H3808

תָק֑וּם
िटक्नेछैन

שׁ֤וֹט
कोरा�
H7752

שׁוֹטֵף֙
बग्नेले
H7857

י כִּ֣
जब

ר יַֽעֲבֹ֔
िबत्नेछ

יתֶם וִהְיִ֥
ितमीहरू–हुनेछौ
H1961

ל֖וֹ
उसलाइ�

ס׃ לְמִרְמָֽ
कुिल्चने–ठाउँ
H4823

मृत्युसगँ भएको ितम्रो सम्झौता मेिटएर जानेछ। पातालसगँ भएको ितम्रो सम्झौताले ितमीलाइ� सहयोग गनेर्छैन। “कोही एकजना मािनस आएर ितमीहरूलाइ� 
दण्ड िदनेछ। उसले ितमीहरूलाइ� फोहर-मैला जस्तै कुल्चेर जानेछ।

י19 מִדֵּ֤
जित–जित
H1767

עָבְרוֹ֙
िबत्दा

ח יִקַּ֣
समात्नेछ
H3947

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाइ�
H0853

י־ כִּֽ
िकनिक

קֶר בַבֹּ֧
िबहान
H1242

קֶר בַּבֹּ֛
िबहानै
H1242

ר יַעֲבֹ֖
िबत्नेछ

בַּיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

יְלָה וּבַלָּ֑
अिन–रातमा
H3915

וְהָיָה֥
अिन–हुनेछ
H1961

רַק־
केवल
H7535

זְוָעָ֖ה
त्रास
H2113

ין הָבִ֥
बुझ्नु
H0995

ה׃ שְׁמוּעָֽ
सन्देशलाइ�
H8052

त्यो मािनस आएर ितमीहरूलाइ� लगेर जानेछ। ितमीहरूलाइ� भयानक दण्ड हुनेछ। ितमीहरूकहाँ दण्ड िबहानै आउनेछ अिन राती सम्म रिहरनेछ। “त्यसपिछ 
मात्र ितमीहरूले यो कथा बुझ्नेछौ

י־20 כִּֽ
िकनिक

קָצַ֥ר
छोटो–छ

ע הַמַּצָּ֖
ओछ्यानो
H4702

עַ הִשְׂתָּרֵ֑ מֵֽ
पसान�
H8311

וְהַמַּסֵּכָ֥ה
अिन–ओढ्नी

רָה צָ֖
साँघुरो–छ

ס׃ כְּהִתְכַּנֵּֽ
ओढ्ना–लािग
H3664

एक जना मािनसले एउटा ओछ्यानमा सुत्ने प्रयास गयाेर् जुन उसकोलािग एकदमै छोटो िथयो। अिन ऊसगँ एउटा कम्बल त िथयो तर त्यसले पुरै ढािकंदै 
िथयो। ओछ्यान र कम्बल बेकामको भयो, अिन त्यस्तै प्रकारले ितमीहरूका सम्झौताहरू पिन बेकामको भयो।”

י21 כִּ֤
िकनिक

כְהַר־
प्राजीम–पव�तमा–जस्तो
H2022

פְּרָצִים֙
प्राजीममा
H6559

יָק֣וּם
उठ्नुहुनेछ

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

כְּעֵ֖מֶק
िगब्योनको–बेँसीमा–जस्तो
H6010

בְּגִבְע֣וֹן
िगब्योनमा
H1391

יִרְגָּ֑ז
िरसाउनुहुनेछ
H7264

לַעֲשׂ֤וֹת
गन�

֙ מַעֲשֵׂה֙וּ
आफ्नो–काम
H4639

זָר֣
अजीब

הוּ מַעֲשֵׂ֔
आफ्नो–कामको
H4639

עֲבֹד֙ וְלַֽ
अिन–गन�
H5647

דָת֔וֹ עֲבֹ֣
आफ्नो–सेवा
H5656

נָכְרִיָּ֖ה
अपिरिचत
H5237

עֲבֹדָתֽוֹ׃
आफ्नो–सेवाको
H5656

परमप्रभु पराजीम पव�तमा जस्तै युद्ध गनु� हुनेछ। उहाँ िगबोनको बेंसीमा भए जस्तै क्रोिधत हुनु हुनेछ। तब परमप्रभुले ती कुराहरू गनु� हुने नै छ, परमप्रभुले 
केही अद्भतु कामहरू गनु�हुनेछ। तर उहाँले आफ्नो काम िसद्ध्याउनु नै हुनेछ। उहाँका काय�हरू अनौठो काय�हरू हुन्।

וְעַתָּה22֙
अिन–अब
H6258

אַל־
नगर
H0408

צוּ תִּתְלוֹצָ֔
ठट्टा–नगर
H3887

ן־ פֶּֽ
नत्र
H6435

יֶחְזְק֖וּ
कस्नेछन्
H2388

מֽוֹסְרֵיכֶם֑
ितम्रा–बन्धनहरू
H4147

י־ כִּֽ
िकनिक

ה כָלָ֨
िवनाश
H3617

ה וְנֶחֱרָצָ֜
अिन–िनण�य
H2782

עְתִּי שָׁמַ֗
मैले–सुनें
H8085

ת מֵאֵ֨
बाट
H0854

אֲדֹנָי֧
प्रभु
H0136

יְהוִה֛
परमप्रभु
H3069

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूका

עַל־
सम्पूण�

כָּל־
सबै
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीमािथ
H0776

अब ितमीहरूले ती चीजहरूको िवरूद्धमा लडाइ ँगनु� नै हुदैँन्। यिद गयार् भने, डोरीहरूले ितमीहरूलाइ� विरपिर कसेर बाँध्नेछ। मैले सुनेका शब्दहरू बद्िलने 
छैन। ती शब्दहरू सेनाहरूका परमप्रभुबाट आएका हुन् जो सारा पृथ्वीका शासक हुनुहुन्छ। अिन ती कुराहरू हुने नै छन्।

הַאֲזִ֥ינו23ּ
कान–थाप
H0238

וְשִׁמְע֖וּ
अिन–सुन
H8085

קוֹלִ֑י
मेरो–स्वर

יבוּ הַקְשִׁ֥
ध्यान–देओ
H7181

וְשִׁמְע֖וּ
अिन–सुन
H8085

י׃ אִמְרָתִֽ
मेरो–बचन

मैले ितमीहरूलाइ� भिनरहेका सन्देश अत्यन्त ध्यान िदएर सुन्।
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ל24 הֲכֹ֣
के–सधैं
H3605

הַיּ֔וֹם
िदनभिर
H3117

שׁ יַחֲרֹ֥
जोत्छ

שׁ הַחֹרֵ֖
िकसानले

עַ לִזְרֹ֑
बीउ–छन�
H2232

ח יְפַתַּ֥
फाल्छ

ד ישַׂדֵּ֖ וִֽ
अिन–भुइ�–ंसमतल–पाछ�
H7702

אַדְמָתֽוֹ׃
आफ्नो–जिमन
H0127

के िकसानले सारा समय खेत जोितरहन्छ? होइन! के पूरै समय त्यसले माटो फुटाउने काम गछ�? होइन!

הֲלוֹא25֙
के–होइन
H3808

אִם־
जब

שִׁוָּ֣ה
समतल–पाछ�

יהָ פָנֶ֔
उसको–सतह
H6440

יץ וְהֵפִ֥
अिन–छछ�

צַח קֶ֖
जीरा
H7100

ן וְכַמֹּ֣
अिन–जीरा
H3646

ק יִזְרֹ֑
छक� छ
H2236

ם וְשָׂ֨
अिन–राख्छ

ה חִטָּ֤
गहुँ
H2406

שׂוֹרָה֙
पङ्िक्तमा
H7795

וּשְׂעֹרָ֣ה
अिन–जौ
H8184

ן נִסְמָ֔
िचन्ह–लगाइएको
H5567

מֶת וְכֻסֶּ֖
अिन–बाजरा
H3698

גְּבֻלָתֽוֹ׃
उसको–सीमानामा
H1367

िकसान पिहला खेत तयार गद�छ र िबऊ छद�छ। िकसानले िबऊहरू धेरै प्रकारले रोप्ने गद�छ। िकसान मसलाका िबऊहरू छद�छ। जीराका िबऊहरू माटोमा 
छद�छ। गहु ँलहर पादर् रोप्दछ। िकसान खास जग्गामा जौ रोप्दछ, अिन गहुकँा िबऊ खेतमा छनेर् गद�छ।

וְיִסְּר֥ו26ֹ
अिन–िसकाउनुहुन्छ
H3256

ט לַמִּשְׁפָּ֖
न्यायले
H4941

יו אֱלֹהָ֥
उसको–परमेश्वरले
H0430

נּוּ׃ יוֹרֶֽ
उसलाइ�–िसकाउनुहुन्छ

हाम्रा परमेश्वरले उसलाइ� िशक्षा िदनु यो प्रयोग गनु�हुनेछ। िकनभने परमेश्वरले उसलाइ� िदशा-िनदेर्श िदनुहुन्छ अिन सही बाटो देखाउनु हुन्छ।

י27 כִּ֣
िकनिक

א ֹ֤ ל
कुट्ने–दरातीले
H3808

חָרוּץ֙ בֶֽ
दरातीले

י֣וּדַשׁ
मल्दैन
H1758

צַח קֶ֔
जीरालाइ�
H7100

וְאוֹפַן֣
अिन–गाडाको–पाङ्ग्रा
H0212

ה עֲגָלָ֔
गाडाको
H5699

עַל־
मािथ

ן כַּמֹּ֖
जीरामािथ
H3646

ב יוּסָּ֑
घुमाइदैन
H5437

י כִּ֧
िकनिक

ה בַמַּטֶּ֛
—
H4294

בֶט יֵחָ֥
कुट्छ
H2251

צַח קֶ֖
जीरालाइ�
H7100

ן וְכַמֹּ֥
अिन–जीरालाइ�
H3646

ׁבֶט׃ בַּשָּֽ
लाठीले
H7626

के िकसानले रोपेका िबऊहरू फुटाउनलाइ� काटाँहरू प्रयोग गछ�? अह!ँ एक िकसानले जीराको िबऊहरू गोड्नलाइ� चारचक्के गोरूगाडी चलाउँछ? होइन! 
िकसान ती अन्नहरूको एउटा फुटाउनलाइ� एक सानो लौरो चलाउनेछ।

לֶחֶ֣ם28
अन्नलाइ�
H3899

ק יוּדָ֔
िपस्छ
H1854

י כִּ֛
िकनिक

א ֹ֥ ל
सदाको–लािग
H3808

לָנֶצַ֖ח
सदा
H5331

אָד֣וֹשׁ
दाइदैँन
H0156

נּוּ יְדוּשֶׁ֑
दाइदैँन
H1758

הָמַם וְ֠
अिन–घुमाउनेछ
H2000

גִּלְגַּ֧ל
गाडाको–पाङ्ग्रा
H1536

עֶגְלָת֛וֹ
उसको–गाडाको
H5699

יו וּפָרָשָׁ֖
अिन–उसका–घोडाहरूले

א־ ֹֽ ל
िपस्दैनन्
H3808

נּוּ׃ יְדֻקֶּֽ
िपस्दैनन्
H1854

जब एकजना स्त्रीले रोटी पकाउँछे, उसले पीठोको स-साना डल्लाहरू बनाउँछे अिन आफ्नो हातले िथच्दछे। अन्न लगातार िदइदैन, िकनभने गाडाको चक्काले 
ितनीहरूलाइ� नष्ट पाछ� अिन दाउने काय� शेष हुन्छ।

גַּם־29
यो–पिन
H1571

את ֹ֕ ז
यो
H2063

מֵעִ֛ם
बाट

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूका

יָצָאָ֑ה
आउँछ
H3318

הִפְלִ֣יא
अचम्म–बनाउनुभयो
H6381

ה עֵצָ֔
योजनालाइ�
H6098

יל הִגְדִּ֖
महान्–बनाउनुभयो
H1431

ה׃ תּוּשִׁיָּֽ
बुिद्धलाइ�
H8454

ס
—

यस्तो पाठ सेनाहरूका परमप्रभुबाट आउँदछ। परमप्रभुले अनौठो सल्लाह िदनुहुन्छ। परमेश्वर साँच्ची नै ज्ञानी हुनुहुन्छ।
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